
Услышав этот вопрос, принцесса явно забеспокоилась.

Она даже подумала, не был ли этот вопрос тайно адресован им двоим.

Однако дух маленького дерева, Стоун, ничего не заметил. Он взволнованно поднял руку и
хотел ответить на вопрос.

Тем не менее, Майк снова закрыл ему рот.

Дух маленького дерева, Стоун, снова посмотрел на Майка. На этот раз у него не было никаких
сомнений. Вместо этого он посмотрел на Майка с ожиданием.

Очевидно, он понял, что сейчас снова даст неправильный ответ.

'Так близко. К счастью, у меня здесь есть друг", - подумал Стоун.

Однако на этот раз Майк не сказал ему ответ прямо.

Он колебался.

Если Майк скажет правильный ответ, поймет ли Стоун, что перед ним два человека, которые
выглядели совсем не так, как он, были двумя откровенными лжецами?

Если бы Стоун понял это, что бы он подумал?

Он бы очень удивился или очень, очень огорчился...

Подумав об этом, Майк вдруг почувствовал себя немного ошеломленным.

Его первой реакцией было не покинуть это место, а подумать о чувствах маленького духа
дерева.

Ему не нравилась эта сторона себя, но это была самая искренняя реакция сердца Майка.

"Послушай, Майк, это всего лишь игра", - сказал себе Майк в сердце.

Он сделал глубокий вдох, а затем слово за словом сказал маленькому древесному духу,

"Ты не должен так легко доверять им, даже если у них есть пропуск Деревни Духов Деревьев,
потому что тот факт, что они выглядят не так, как ты, уже является проблемой".



Когда Майк произносил эти слова, он наблюдал за выражением лица маленького древесного
духа Стоуна.

Он боялся, что Стоун будет ошеломлен.

Однако он подумал слишком много.

Стоун не понял, что здесь что-то нечисто, вместо этого он быстро передал ответ Майка.

"Я нелегко поверю им, потому что они выглядят иначе, чем я!"

Стоун сказал это без малейших колебаний, что принесло принцессе полное облегчение.

Старый голос снова замолчал.

Это молчание заставило маленького духа дерева, Стоуна, почувствовать себя очень
ожидающим.

Он надеялся, что прошел испытание.

Однако, по мнению принцессы и Майка, это молчание было очень трудно выдержать.

Они были немного обеспокоены тем, что этот таинственный старый голос был знаком с их
нынешней ситуацией.

Они боялись, что этот старый голос скажет Стоуну, что два парня позади вас - мошенники.

Однако старый голос этого не сделал.

Он медленно произнес,

"Несмотря ни на что, вы ответили правильно. Я должен дать тебе право покинуть Деревню
Духов Деревьев".

"Но, дитя мое, я надеюсь, что ты запомнишь сегодняшние вопросы в своем сердце. Это
позволит тебе хорошо защитить себя в будущей жизни".

Маленький дух дерева, Стоун, взволнованно кивнул. Он повернулся, чтобы посмотреть на
Майка и принцессу.



"Вы слышали это? У нас все получилось. Мы можем пойти и посмотреть на внешний мир!"

Эмоции Стоуна затронули и принцессу. Она была немного взволнована.

Наконец-то она могла вернуться домой.

Однако Майк только улыбнулся и не выглядел обрадованным.

Эти вопросы заставили его почувствовать себя очень неловко.

Простодушная раса хотела покинуть деревню и увидеть внешний мир. Для этого им нужно
было пройти через некоторые испытания, что, с точки зрения Майка, было вполне разумно.

Однако Майк думал, что испытание будет чем-то вроде битвы.

В конце концов, эти духи деревьев определенно столкнутся с битвой, когда выйдут наружу.

Но вот чего он не ожидал, так это этого.

В испытании Деревни Древесных Духов человеческая ложь была опаснее, чем сражение, ложь
была смертоноснее, и требовала большей бдительности.

Майк даже почувствовал некоторое замешательство.

Может ли быть так, что он, или образ жизни игроков, был совершенно неправильным?

Пока он не мог получить ответ на этот вопрос, несмотря на то, что жил так долго.

Не только он, но и все человеческое общество не смогло бы прийти к ответу, который
удовлетворил бы всех.

Если бы игроки не улучшили себя во Втором мире, то битва в будущем привела бы к тому, что
весь реальный мир впал бы в большой кризис.

Однако если бы они решили улучшить себя, им пришлось бы продолжать убивать во Втором
мире.

Майку стало даже любопытно.

Первый древесный дух, покинувший деревню древесных духов, был атакован и обманут людьми
или другими расами, или же древесный дух сначала причинил вред людям.



Возможно, Майк никогда не получит ответа.

В это время зеленый свет из жемчужины привлек внимание Майка, вернув его мысли к глазам.

Зеленый свет проник в тело Стоуна. Стоун с любопытством посмотрел на свое тело. Он
почувствовал некоторые изменения в своем теле.

Старый голос продолжил,

"Дитя, ты получил право покинуть деревню. Выйди и посмотри.

"Если ты устанешь от внешнего мира, ты можешь вернуться в любое время. Деревня всегда
будет рада тебе.

"Надеюсь, ты сможешь защитить себя..."

В следующий момент шар излучил сильный свет. Этот сильный свет не позволял им четко
видеть окружающую обстановку.

Они не знали, сколько времени прошло.

Когда они снова открыли глаза, они уже вернулись на землю у пруда.

Маленький дух дерева посмотрел на Майка и с недоверием сказал,

"Мы... прошли испытание?"
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Майк кивнул и сказал,

"Думаю, да".

"Отлично!" Маленький дух дерева, Стоун, взволнованно вскочил. "Раз уж так. Давайте выйдем
и посмотрим!"

С этими словами он поскакал к краю деревни.

Майк и принцесса посмотрели друг на друга и пошли по следам маленького древесного духа
Стоуна.



По дороге Стоун возбужденно разговаривал сам с собой.

"Отлично, отлично, наконец-то я могу увидеть внешний мир.

Если бы не вы, ребята, я бы давно провалился".

Здорово дружить с вами, ребята".

"Когда я выйду, я обязательно навещу ваш дом!

"Мы навсегда останемся лучшими друзьями!"
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Маленький дух дерева продолжал говорить, но Майк не произнес ни слова.

Очевидно, невинный дух дерева не понимал, что двое людей, стоявших за ним, были не его
сородичами, а людьми, которые обманули его.

Майк не знал, стоит ли говорить Стоуну правду, и не знал, как начать разговор.

Вскоре они добрались до окраины деревни.

По дороге их приветствовали все взрослые духи деревьев. Казалось, они чувствовали
изменения в теле маленьких духов деревьев, поэтому не останавливали их. Вместо этого они
смотрели на них с любовью и уважением.

Хотя все они были взрослыми, казалось, что они никогда не покидали деревню.

Они не могли ничего сделать, кроме как поощрять поведение маленького духа дерева, Стоуна.

По мере того как они уходили все дальше и дальше от деревни, вокруг постепенно становилось
туманно, как и говорила принцесса.

Однако тело маленького духа дерева Стоуна излучало слабый свет.

Этот свет рассеивал туман вокруг них, позволяя им ясно видеть дорогу впереди.

Наконец, выйдя из густого тумана, они добрались до леса Элвин.



Взглянув на небо снаружи, Стоун удивленно воскликнул.

"Неужели это внешний мир? Все так... невероятно!"

Он повернул голову, желая поделиться своей радостью с Майком.

Однако Майк показал нерешительное выражение лица.

Он задумался на мгновение и, наконец, сказал,

"Стоун, я думаю, пришло время кое-что тебе рассказать".
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